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Japanese Interlinear
Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

ח1ַ לַמְנַצֵּ֗
指揮者–のために
H5329

יל מַשְׂכִּ֥
教訓–の
H4905

ד׃ לְדָוִֽ
ダビデ–の
H1732

׀בְּב֤וֹא 
来た–とき
H0935

דּוֹאֵג֣
ドエグ–が
H1673

֮ הָאֲדֹמִי
エドム–人–の
H0130

וַיַּגֵּ֪ד
そして–告げた
H5046

א֥וּל לְשָׁ֫
サウル–に
H7586

וַיֹּ֥אמֶר
そして–言った
H0559

ל֑וֹ
彼–に

א בָּ֥
来た
H0935

וִ֗ד דָ֝
ダビデ–が
H1732

אֶל־
～へ
H0413

ית בֵּ֥
家

לֶךְ׃ אֲחִימֶֽ
アヒメレク–の
H0288

מַה־
なぜ
H4100

ל תִּתְהַלֵּ֣
誇る–のか

בְּ֭רָעָה
悪–を

הַגִּבּ֑וֹר
勇士–よ
H1368

סֶד חֶ֥
恵み–は

ל אֵ֝֗
神–の
H0410

כָּל־
一日–中
H3605

הַיּֽוֹם׃
絶えない
H3117

聖歌隊の指揮者によってうたわせたダビデのマスキールの歌。これはエドムびとドエグがサウルにきて、「ダビデはア
ヒメレクの家にきた」と告げたときにダビデがよんだもの 力ある者よ、何ゆえあなたは神を敬う人に与えた災について
誇るのか。あなたはひねもす人を滅ぼすことをたくらむ。

הַ֭וּוֹת2
滅び–を
H1942

ב תַּחְשֹׁ֣
たくらむ
H2803

לְשׁוֹנֶךָ֑
お前–の–舌–は
H3956

עַר כְּתַ֥
剃刀–の–ように
H8593

שׁ לֻטָּ֗ מְ֝
磨かれた
H3913

ה עֹשֵׂ֥
行う

ה׃ רְמִיָּֽ
欺き–を

虚偽を行う者よ、あなたの舌は鋭いかみそりのようだ。

אָהַבְ֣ת3ָּ
愛した
H0157

ע רָּ֣
悪–を

מִטּ֑וֹב
善–よりも

קֶר  ׀שֶׁ֓
偽り–を
H8267

ר מִדַּבֵּ֖
語る–こと–よりも
H1696

צֶדֶ֣ק
義–を
H6664

לָה׃ סֶֽ
セラ
H5542

あなたは善よりも悪を好み、まことを語るよりも偽りを語ることを好む。[セラ

בְת4ָּ אָהַ֥
愛した
H0157

ל־ כָֽ
すべて–の
H3605

דִּבְרֵי־
言葉–を
H1697

לַע בָ֗
破滅–の
H1105

לְשׁ֣וֹן
舌–よ
H3956

ה׃ מִרְמָֽ
欺き–の
H4820

欺きの舌よ、あなたはすべての滅ぼす言葉を好む。

גַּם־5
それゆえ
H1571

֮ אֵל
神–もまた
H0410

יִתָּצְךָ֪
引き倒す
H5422

נֶצַ֥ח לָ֫
永遠–に
H5331

יַחְתְּךָ֣
捨てる
H2846

וְיִסָּחֲךָ֣
そして–引き抜く
H5255

הֶל מֵאֹ֑
天幕–から
H0168

ׁרֶשְׁךָ֨ וְשֵֽ
そして–根–を–お前の
H8327

רֶץ מֵאֶ֖
地–から
H0776

חַיִּ֣ים
生ける–者–の

לָה׃ סֶֽ
セラ
H5542

しかし神はとこしえにあなたを砕き、あなたを捕えて、その天幕から引き離し、生ける者の地から、あなたの根を絶や
される。[セラ

וְיִרְא֖ו6ּ
そして–見る
H7200

ים צַדִּיקִ֥
正しい–者–が
H6662

אוּ וְיִירָ֗
そして–畳れる
H3372

וְעָלָ֥יו
そして–彼–に–ついて

קוּ׃ יִשְׂחָֽ
笑う
H7832

正しい者はこれを見て恐れ、彼を笑って言うであろう、
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הִנֵּ֤ה7
見よ
H2009

בֶר הַגֶּ֗
この–人–は
H1397

א ֹ֤ ל
置か–なかった
H3808

ים יָשִׂ֥
置か–なかった

ים אֱלֹהִ֗
神–を
H0430

ע֫וּזּ֥וֹ מָֽ
その–砦–と–して
H4581

וַיִּ֭בְטַח
そして–信頼–した
H0982

ב בְּרֹ֣
多く–の
H7230

עָשְׁר֑וֹ
富–を
H6239

ז יָעֹ֝֗
強めた
H5810

בְּהַוָּתֽוֹ׃
その–悪意–で
H1942

「神をおのが避け所とせず、その富の豊かなるを頼み、その宝に寄り頼む人を見よ」と。

׀וַאֲנִי֤ 8
しかし–私–は
H0589

כְּזַיִ֣ת
オリーブ–の–木–の–ように
H2132

עֲנָן רַ֭
青々とした

בְּבֵי֣ת
家–に–ある

ים אֱלֹהִ֑
神–の
H0430

חְתִּי בָּטַ֥
信頼–する
H0982

סֶד־ בְחֶֽ
恵み–を

ים לֹהִ֗ אֱ֝
神–の
H0430

עוֹלָ֥ם
永遠–に
H5769

ד׃ וָעֶֽ
そして–とこしえに
H5703

しかし、わたしは神の家にある緑のオリブの木のようだ。わたしは世々かぎりなく神のいつくしみを頼む。

אוֹדְך9ָ֣
感謝–する
H3034

לְע֭וֹלָם
永遠–に
H5769

י כִּ֣
なぜなら

יתָ עָשִׂ֑
行って–くださった

וַאֲקַוֶּ֖ה
そして–待ち望む

שִׁמְךָ֥
あなた–の–御名–を
H8034

י־ כִֽ
なぜなら

וֹב ט֝֗
良い–から

נֶגֶ֣ד
前–で
H5048

יךָ׃ חֲסִידֶֽ
忠実な–者–の–あなた–の
H2623

あなたがこの事をなされたので、わたしはとこしえに、あなたに感謝し、聖徒の前であなたのみ名をふれ示そう。これ
はよいことだからである。
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